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(GB) Sensor utilizes the infrared

I-signal source and it can start the

load at once when e enors dtection il 1 can dentty day and nightsctomatically It ey

toinstall and used widely.

SPECIFICATION

Power Sourcing: 220-240V/AC

Power Frequency: 50/60Hz

Ambient Light: <3-2000LUX (adjustable)

Time Delay: Min.10sec:3sec
Max.15min£2min

Rated Load: 1200W £

Detection Range: 180°/360°
Detection Distance: 12m max(<24°C)
Working Temperature: -20~+40°C
Working Humidity: <93

Power Consumption: approx 0.5W.
Installation Heig}

300W §
300W LED

Detection Moving Spe

FUNCTION:

Can identify day and night: The consumer can adjust working state in different ambient light. It
can work in the daytime and at night when LUX knob is adjusted on the “sun” position (max). It
can wrk i the ambientlght e than SLUX whenits aiused onthe 3" posion (min).Asfor
the adjustment pattern, please refer to the testing patterr

Time-Detay i added continually.When it eceives the second induction signals witinthe frst
induction, it will restart to time from the moment.

Good sensitivity Poor sensitivity
INSTALLATION ADVICE:

ges i
. Avold pointing the detector bjects with highly reflecti , such as mirrors et

Avoid mounting the detector near heat sources, such as heating vents, air conditioning units,
light etc.

Avoid pointing the detector towards objects that ﬁ ><
ymoveln thews A \ l}i é li, i S

CONNECTION:

e s
& WARNING
- Must be installed by professional electrician.

Disconnect power source.
Cover or shied any adjacent live components.
Ensure device cannot be switched on.

Check power supply is disconnected.

Loosen the screw in the back and unload the bottom (refer to figure 1).

Find the wire holein the bottom and pass me power wire through hole. Connect the power
0 the connect

i th bottom with mflted screw on th seected position. (refer to figure 2)

Install back the sensor on the bottom, tighten the screw and then test it.




Sensor utilizes the infrared energy from human as control-signal source and it can start the load
at once when one enters detection field. It can identify day and night automatically. It s easy to
install and used widely.

SPECIFICATION:

Power Sourcing: 220-240V/AC Detection Range: 180°/360°

Power Frequency: 50/60Hz Detection Distance: 12m max(<24°C)

Ambient Light: <3-2000LUX (adjustable) Working Temperature: -20~+40°C

Time Delay: Min.10sec:3sec Working Humidity: <939%RH
Max.15min2min ., Power Consumption: approx 0.5W

Rated Load: 1200W ¥
300W &
300WLED

Installation Height: 1.8-2.5m

Detection Moving Spe

FUNCTION:
Can identify day and night: The consumer can adjust working state in different ambient light. It
can workin the daytime and at night when
LUX knob is adjusted on the “sun position
(max). It can work in the ambient light less
than 3LUX when it is adjusted on the *3"
position (min). As for the adjustment pat-
tern, please refer to the testing pattern.

- Time-Delay is added continually: When
it receives the second induction signals within the first induction, it will restart to time from
the moment

INSTALLATION ADVICE:
Avoid pointing the detector bjects with highly reflecti , such as mirrors etc.
Avoid mounting the detector near heat sources, such as heating vents, air conditioning units,
light etc.

Avoid pointing the detector towards objects that
y

CONNECTION:

- s
& WARNING
- Must be installed by professional electrician.

Disconnect power source.
Cover or shied any adjacent live components.
Ensure device cannot be switched on.

Check power supply is disconnected.

Loosen the screw i the back and unload the bottom (refer to figure 1).

Find the wire hole n the bottom and pass the power wire through hole. Connect the power
o the connect

Fix the bottom with inflated screw on the selected position. (refer to figure 2)

Install back the sensor on the bottom, tighten the screw and then test it.




Der Sensor i 7 Kérpers, um Li

undschaltet sich i i Er isch Tag und Nacht
et et sehr " naue it

SPEZIFIKATION:

Stromquelle: 220-240V/AC Erfassungsbereich: 180°/360°

Stromfrequenz: 50/60Hz Erfassungsbereich

2m max(<24°C)
Umgebungslicht: <3-2000LUX (einstellbar) ~ Betriebstemperatur: -20~+40°C

<93%RH
Ma Lei 05w
Rated Load: 1200W £ Installationshohe:1.8-2.
300W & Geschwindigkeit der Bewegungserfassung: 0.6-1.5m/s
300WLED
FUNKTION:
KannTag und identifizieren: Der Nutzer kann den an

Umgebungslicht anpassen. Kann tagsiiber und wahrend der Nacht arbeiten, wenn der
LUX-Schalter auf die Position, Sun” (Max.) eingestellt ist. Er kann bei Umgebungslicht von
weniger als 3 LUX arbeiten, wenn er auf die Position, 3" (Min) eingestellt st. Das Testmuster als
tellmuster benutzen.
+ Eine Zei wird kontinuierlich hi iigt: Wenn das zweite

hrend des erst ), wird das Gerét neu starten, um sich

dem Moment anzupassen
\@/
‘ N

Good sensitivity Poor sensitivity

INSTALLATIONSHINWEIS:

+ Vermeiden Sie eine des Detek i Ober-
flichen, wie Spiegel, usw.

+ Vermeiden des Detektors in der Nahe von jie Entliiftung:
sffnungen von Heizungen, Klimaanlagen, Leuchtmitteln, usw.

+ Vermeiden Sie eine Ausrichtung des Detektors auf Gegenstande, die sich im Wind bewegen
kénnten, wie Gardinen, hohe Pflanzen, usw.

> \ N
ANSCHLUSS:

'
& WARNUNG Warmmg Lebensgefahr durch Stromschlag!

Von der Stromquelle trennen.

Benachbarte, unter Spannung liegende Komponenten
abdecken oder abschirmen.

Stellen Sie sicher, dass das Gerét nicht eingeschaltet
werden kann.

Uberprifen Sie, ob die Stromversorgung unterbrochen ist.

+ Schraube auf der Riickseite losen und den Boden herausnehmen (siche Abbildung 1.
- im Boden ﬁnden und d bel durch dlese fiihren. Stromkabel an die

+  Boden mit Schraube in der gewahllen Position befestigen (siehe Abbildung 2).
« Sensor wieder am Boden montieren, Schraube anziehen und iiberprilfen, ob es funktioniert.



schaltetsich i sobaldjamand intritt, Er ke isch Tag und Nacht unter-
M sehr einfach i io.
SPEZIFIKATION:
Stromquelle: 220-240V/AC Erfassungsbereich: 180°/360°
Stromfrequenz: 50/60Hz Erfassungsbereich: 12m max(<24°C)
Umgebungslicht: <3-2000LUX (einstellbar)  Betriebstemperatur: -20—+40°C
itverzt in.10: it: <93%RH
Ma i Lei 05w
Rated Load: 1200W 2 4 ¢ Installationshohe:1 8-2.5m
300W & Geschwindigkeit der-
300WLED -Bewegungserfassung: 0.6-1.5m/s /%
) e

FUNKTION:

+ KannTagund Nacht dentfizeren: Der Nutzr kann den Betrebszustand an unterschediiches
Umgebungslicht anpassen. Kann tagsiiber
und wahrend der Nacht arbeiten, wenn der
LUX-Schalter auf die Position, Sun” (Max.)
eingestelltist. Er kann bei Umgebungslicht
von weniger als 3 LUX arbeiten, wenn
erauf die Position, 3" (Min) eingestellt
ist. Das Testmuster als Einstellmuster
benutzen.

N i eoinulerich i N u

d ionssi \pfangen wird, wird das Gerét neu starten, um sich

dem Moment anzupassen

INSTALLATIONSHINWEIS:

«  Vermeiden Sie eine Detekt a mit i Ober-
flachen, wie Spiegel, usw.
«  Vermeiden Si Detekt in der Nahe von wie Entliiftungs-

sffnungen von Heizungen, Klimaanlagen, Leuchtmitteln, usw.
+ Vermeiden Sie eine Ausrichtung des Detektors auf Gegenstande, die sich im Wind bewegen
kénnten, wie Gardinen, hohe Pflanzen, usw.

ANSCHLUSS:

Woming. abensgelab durch Sromschiog!

& WARNUNG

Von der Stromquelle trennen.
unter Spannung lieg
abdecken oder abschirmen.
Stellen Sle sicher dass das Gerit nicht eingeschaltet
werden
Uberprulen 5|e ob die Stromversorgung unterbrochen ist.

- Schraube auf der Riickseite I6sen und den Boden herausnehmen (siehe Abbildung 1).
+ Kabeloffnung im Boden finden und das Stromkabel durch diese fiihren. Stromkabel an die

+ Boden mit Schraube in der gewahiten Position befestigen (siehe Abbildung 2).
+  Sensor wieder am Boden montieren, Schraube anziehen und uberpriifen, ob es funktioniert.



AT UCTONb3YET WHBPRKDACHYI0 HEPIVIO OT HENOBEK? B KENECTBE UCTOHINK CTHAR
YNPaBNeHIA 1t MOXET Cpasy HauaTh 3arpy3Ky NPM BXOXZEHN B NONE OBHaPyKeHNA. OH MOXeT onpe-
[AeNATb fieHb U HOb ABTOMATHYECKH. ErO Nrko yCTaHOBMTb 1 MOXHO LIMPOKO MCMOfb30BaTb.

ﬂwana:on oGkapyxennn: 180°/360°

Okpyatouiee ocsewenve: Paeom Temnepatypa: -20~+40°
<3-2000/ioKc (peryaupyemoe)
Bpewn 3aaepk: Mur, 10cek3cek PaGouas BnakHOCTb: <93%RH
X MoHoC 58T
HoMuHanbHas Harpy3xa: 12008t £ BbicoTa ycTaHoBKu: 1.8-
30087 8 CKOpOCTH 0GHapyeHWA ABUKeHN;
300BT LED
‘OYHKUWUOHAN:
+ Moxer 16
yor it O Ux

3 nioKe, ecan

). On
HOBIeH 8 nonOeHWe 3" (MiH). CXeMy HACTPOTHKI . B TeCTOBOM OBPa3Lie.
Bpems 3apepXKu NOCTORHHO : KOTA@ OH Nonyyaet MrHansl
spewn nepsoir et ac 0 Tpebyemoro

Bpewmenn.

YKA3AHUA N0 MOHTAXY:

. i Takumn,
KaK 3epKana uT. a;

. ite AeTexTop:

71, KOHAMUVIOHEPBI, NaMNbI 1 T. A,

HAYMEP, Ha 3aHABECKK, BHCOKNE PACTEHA T . ﬁ : i
NOAKNIOYEHUE:

& BHUMAHUE Mekmpuueamumoxa "

YCTaHOBKa AOMKHA OCYWECTBARTECA TONBKO
IPOGECCHOHATbHbIM ITIEKTPUKOM,
(OTKAIOYNTE UCTOUHINK NUTaHNA.
Yravooue sarayury i sauToE pRCTCKoGenea
TioGbie GnuRaRLING BKTIOJEH e KOMMOENT
Y6enuTech, 4T YCTPOWCTBO He MOXeT e sxosero.
TpoBepbTe, OTKIONEH 1M UC

OcnaTe BAHT B 3aHEI HACT 1 OCBOGORTE HIKHIONO HaCTb (CM. PHCYHOK 1).
HaiiguTe oT8epCTME N0 NPOBONIOKY B HYKHE YACT U MPONYCTUTE NPOBOR MATZHWA 4epe3 oTBep-
cwe. Ml nuTaHnA i s

€0 Cxemoi nogKMOUEHUR.
+ 3axpe b ¢ o6 nonoXeHwn. (cM. pUCyHOK 2)
YcTaHoBUTe 3a3HMH AATINK Ha <, a




J1aTuMK MCRONb3yeT UHGPAKPACHYIO SHEPTUIO OT YeNOBEKE B KAUECTBE UCTOUHIKA CUTHaNA yrpaBne-
HUR 11 MOXET Cpa3y HauaTh 3arPy3Ky NpH BXOX/EHUM B rIOne OGHAPyKeHUs. OH MOXET Onpeaensh

AeHb n k. Ero nerko y IPOKO UCNIOAB3IOBATb.
CTEUMONKALMA:

Virossu narawn: 220 240V/AC [Manason oGHapyxenus: 180°/360°

0/60My Pacct 1
Opr»(amlnee ocseuenme: PaGouan Temneparypa: -20~+40°C
<3-2000/ioKc (peryaupyemoe)
Bpewn 3aaepxkn: Mur, 10cek:3cek PaGouan BnakHOCTB: <93%RH
: MowHoC 587
Hommanmaa narpym 120081 £ BbicoTa ycTaHoBKuU: 1.8-2.5M
0BT .y CKopocTb oGHapyKeHus-

3oomen B

o

‘OYHKUWUOHAN:
+  Moxer

yor
8 MONOKEHIM CCONHLIE» (MAKC.). OH MOXeT
paGoTams npw oKpyatouiew ocsetieHMn
Meriee 3 TIOKC, ECTU YCTaHOBIEH B MoNOKeHMe
“3" (). CxeMy HACTPOWKM CM. B TECTOBOM
o6pasue.

Bpems 3aiepXKyn NOCTOAHHO gobasnAeTca:
KOTA OH NIO7y4aET BTOPBIE UHAYKLMOHHbIE
CUTHans B0 BpeMA NEPBOT UHAYKLIA, O
6yeT Nepe3anyCKaTCA C TOT0 MOMEHTa 70 TPEGYEMOro BpemeHH.

YKA3AHUA N0 MOHTAXY:

. i obbeKTH Takumy,
KaK 3epKana uT. a;

- wsberaiire petexTopa Tenna,

7, KOHAMUVIOHEPBI, NaMNbI M T. A

HaNpYIMED, Ha 32HABECKH, BBICOK/IE PCTEHIA U T A
NOAKNIOYEHVE:

uel

& BHUMAHME | snexmpusecuum moront

YCTaHOBKa AOMKHA OCYWECTBAATECA TONBKO
IPOGECCHOHATbHbIM ITIEKTPUKOM.
(OTKAIOUNTE UCTOUHINK UTAHNA.
Yravooue arayury i sauToE pRCTCKoG e a
niobbie GNKANLIME BKIKOYEHHDIE KOM!
Y6enuTech, 4T YCTPOVICTBO He MOXeT o sxosero,
TpoBepbTe, OTKIONeH M UC

OcnabTe BAHT 8 aHER HACT 1 OCBOBOANTE HIKHION |aCTS (C. PHCYHOK 1).
HaiiguTe oT8epCTME NOZ NPOBOTIOKY B HYKHE YACT U MPONYCTUTE NPOBOA NUTZHWA Hepe3 oTBep-
e Ml nuraHnA i

€0 Cxemo nogKMIONEHUR.
SSHDETITE KGO0 H3CTo € TOWOLLLD YOBET B SHEP3HHOM NOTGAEHH. S0, PACHHOK2)
YcTaHoBUTe 3a3HMI AATINK Ha




(D Senzor lja Elovekovo infrardeé ijo kot vir signala, ko nekdo stopi v
b pase lahko za¢i amodejno pr dan in not. Lahko ga je
namestiti, uporabljati pa ga je mogoce pri veliko razliénih stvareh.

SPECYFIKACJA:
Zr6dfa zasilania: 220 -240V/AC Zakres wykrywania: 180°/360°
Czestotliwos¢ zasilania: 50/60Hz Odleglosc wykrywania: 12m max (<24°C)

Swiatlo Otoczenia: <3-2000LUX (regulowane) Temperatura robocza: -20~+40°C

Opoinienie czasowe: Min.10sect3sec Wilgotnosc robocza: <93%RH
Max.15min£2min Pobér mocy: ok 0.5W
Obcigzenie znamionowe: 1200W £ Wysokos Instalacji: 1.8
300W § Predkos¢ detekaji ruchu: o o5l

300W LED

FUNKCJONOWAC:
Potrafi rozpoznat dziefh i noc: Konsument moze ustawic stan pracy w réznych warunkach
oéwietlenia. Moze pracowac w dzierh iw nocy, gdy pokretlo LUX jest ustawione w poz;
storice" (maks). Moze pracowac w éwietle otoczenia mniejszym niz 3 LUX, gdy jest regulowany
w pozyci,3* (min.).Jesli chodzi o war regulaci nalezy zapozna sig ze wzorem testowania.
Opstnienie Jestw sp drugich sygnatéw indukeyj-
nych w ramach pierwszej indukcji, zostanie od razu wznowione.

Wysoka czutosé Niska czutosé

WSKAZOWKI DOTYCZACE INSTALACJI:

y nalezy ji
Unikac kierowania detektora 6w o silnie odbijajacych swi i

takich jak lustra itp.

Unikac montowania detektora w poblizu zrédet ciepta, takich jak otwory wentylacyine,
Klimatyzatory, oéwietlenie itp.

Unikac kierowania detektora w kierunku przedmiotw, ktére moga poruszac sig na wietrze,
takich jak zastony, wysokie rosliny itp.

) VAR
POLACZENIE:
[\ uwaga | Uese Zesroteniesmiec
. instaladji pr
- Odiaczy¢ #rédio zasilania.

Nalezy ostoni¢ pobliskie elementy pod napieciem.
Zapewnic, ze urzadzenie nie moze zostaé wlaczone.
Sprawdzic, czy zrédio zasilania jest odfaczone.

Poluzowa érub z tylu  rozladowat od spodu (patrz ryc. 1).

Znalei¢ otwdr przewodu na spodzie i ér. Po
zasilania do kolumny potaczefi kablowych, zgodnie z diagramen pofacze kablowych.
Zamocowac spéd w wybranej pozycji za pomoca $ruby (patrz ryc. 2)

Zamontowa ponownie czujnik na spodzie, dokreci¢ érube i nastepnie przetestowac.




Senzor uporablia lovekovo infardec ijo kot vir ignala, ko nek v
pa selahko zac amodejno prepozna dan in not. Lahko ga je
namestiti, uporabljati pa ga je mogode pri veliko razliénih stvareh.

SPECYFIKACJA:

Zrédta zasilania: 220 -240V/AC Zakres wykrywania: 180%/360°
Czestotliwos¢ zasilania: 50/60Hz Odleglosc wykrywania: 12m max (<24°C)
Swiatlo Otoczenia: <3-2000LUX (regulowane) ~Temperatura robocza: -20~+40°C
Opoinienie czasowe: Min.10sect3sec Wilgotnos¢ robocza: <93%RH

Max.15min£2min . s Pobér mocy: ok 0.5W
Obciazenie znamionowe: 1200W £¥ j
300W

FUNKCJONOWAC: ot

Potrafi rozpoznac dziert i noc: Konsument moze ustawi¢ stan pracy w réznych warunkach
oéwietlenia. Moze pracowac w dzier iw nocy, gdy pokretio LUX jest ustawione w pozycji
Lshorice” (maks). Moze pracowac w éwietle
otoczenia mniejszym iz 3 LUX, gdy jest
regulowany w pozycji,3" (min.). Jedl
chodzi 0 wzor regulacji, nalezy zapoznaé
sie ze wzorem testowania.
Opoznienie czasowe dodawane jest w spo-
56b ciagly: Po odebraniu drugich sygnatéw
indukcyjnych w ramach pierwszej indukji,
zostanie od razu wznowione.

WSKAZOWKI DOTYCZACE INSTALACJI:

nalezy unikaé nastapujac gt

y
Unikac kierowania detektora
takich jaklusta tp.

Unikac ktora w poblizu 216 , takich jak otwory

Klimatyzatory, o§wletlenle itp.

Unika kierowania detektora w kierunku przedmiotow, ktore moga poruszac sig na wietrze,
takich jak zastony, wysokie rosliny itp.

POLACZENIE:

[\ uwaga | Unese Zeroseniesmiec
. instalacji przez

Odiaczy¢ 2rodto zasilania.

Nalezy ostoni¢ pobliskie elementy pod napieciem.
Zapewnic, ze urzadzenie nie moze zostaé wlaczone.
Sprawdzic, czy zrédio zasilania jest odfaczone.

Poluzowat érubg 2 tylu | roziadowac od spodu (patrz ryc. 1).
Znalez¢ otwdr przewodu na spodzie i przeprowadzié przewsd przez otwor. Podiaczyé przewsd
zasilania do kolumny potaczeft kablowych, zgodnie z diagramen pofacze kablowych.
Zamocowac spod w wybranej pozycji za pomoca sruby (patrz ryc. 2)

Zamontowat ponownie czujnik na spodzie, dokreci¢ érube i nastepnie przetestowac.
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; : ju ka vail
slodzi, kad kads ienak detektora darbibas lauka. Tas spéj automatiski noteil
uzstadit, un tam ir plasa lietosana.

avotu un var ieslégt
ienu un nakti. To ir érti

SPECIFIKACUA:
Barotanas avots: 220 -240V/AC Detektora darbibas diapazons: 180°/360°
0/60Hz 12m max(<24°C)
Apkértéjais apgaismojums: Darba temperatira: -20~+40°C
<3-2000LUX (reguléjams)
Laika taimeris: Min.10secx3sec Darba mitrums: <93%RH
s para mitrums: <3 y

Nomindla slodze: 1200W & Uzstadizanas augstums: 1.8-2.5m
300W & Detektora kustibas atrums: 0.6-1.5m/s
300WLED

FUNKCUA:

Nosaka dienu un nakti: iients var regulét darbibas stavokli dazados apkért

imenos. Darbiba i iespéjama diena un nakt, iestatot LUX regulatoru “saules” pozicija (maks).
Darbibairiespéjama pie apkartéja apgaismojuma idz 3 LUX, |eslatm"3"puz| ja (min.). Informa-
cijuparr blonu satietsadaf par sablon,
Laika i i Sanemot otro indukcijas si v pirmas indukcijas laik,
notiek atiestatitana uz Tk a i

Laba jutiba Vajajutiba
PADOMI PAR UZSTADISANU:
T ka detek M

situacijam:

pleméram, spoguliem u. tml.

Neuzstadiet detektoru siltuma avotu, pieméram, apkures gaisa atvery, gaisa kondicionétaju,
jaismes kermenu u. c., tuy \/uma

Nevérsiet detektoru pret iem, ka izkariem, gariem
augiemu.c.
N
& BRIDINAJUMS L e
irjaveic elektrikim.

Atvienojiet barosanas avotu.

Apklajiet vai aizsedziet blakus esoos
komponentus, kas atrodas zem sprieguma.
Nodrosiniet,lai ierici nevaretu eslégt.
Parliecinieties, ka barosanas avots i atvienots.

a (skatiet 1. attélu).
Atrodiet apaks esoo atveri vadam un llvenel tai caun barosanas vadu. Pievienojet barosanas
vadu kolonnai saskana ar

Piestipriniet apaksu ar skravi izvelétaja pozicija (skatlel 2.attelu).

Uzstadiet sensoru atpakal uz apaksas, pievelciet skrivi un izméginiet to.




Sensors i ilveku izstaroto i iju ka vadibas si
slodzi, kad kads ienak detektora darbibas lauka. Tas spéj automatiski not
uzstadit, un tam ir plasa lietosana.

un var ieslgt
dienu un nakti.To ir érti

SPECIFIKACUA:
Bar ts: Detektora darbibas diapazons: 180°/360°
Stravas fvekven(e 50/soru Detektora darbibas attalums: 12m max(<24°C)
Apkartgjais apgaismojums: Darba temperatira: -20~+40°C
<3 ZDUDLUX (regulemms)
Laika Darba 3
May in § 1 Energijas paterin: aptuveni 0.5W
Nominala slodze: 1200W % Uzstadizanas augstums: 1.8-25m
300W § ; Detektora kustibas atrums
300W LED . &
"
FUNKCUA:

Nosaka i un okt Kl var regulét darbibas stavokli dazados apkartéja apgaismojuma
limenos. Darbiba i iespejama diena un nakt, iestatot LUX regulatoru “saules” pozicija (maks).
Darbiba i iespéjama pie apkrtéja apgais-
‘mojuma lidz 3 LUX, iestatot “3" pozicija
(min). Informaciju par regulésanas ablonu
skatiet sadala par testadanas sablonu.

Laika taimeris tiek pievienots secigi:
Sanemot otro indukijas signalu pirmas
indukcijas laik, notiek atiestatisana uz
laiku no ta briza.

PADOMIPAR uzsrAnIsmu
- Neversiet de(ektom i pieméram, Jiem u. tml.
. letektoru silt tu, piemé k isa atveru, gaisa icionétaj

apgalsmes kermenu u. c. tuvuma.

Neversiet detektoru pret prieks var kustéties véja, pieméram, aizkari

augiemu.c.
N Jums — —
. UzstadiSanair ja Jektrik
+ Atvienojiet barosanas avotu,
+ Apklajiet vai aizsedziet blakus esosos
komponentus, kas atrodas zem sprieguma.
+ Nodroginiet, lai ferici nevarétu ieslégt.
+ Parliecinieties, ka barosanas avots ir atvienots.
Atskravejiet valigak aizmuguré esogo skrivi un nonemiet apakéu (skatiet 1. attelu).

Atrodiet apaksa esoso atveri vadam un izveriet tai cauri barosanas vadu. Pievienojiet barosanas
vadu savienojuma kolonnai saskana ar savienojuma diagrammu.
Plesupnmet apaksu ar skruvl izveletaja polvcua (skatiet 2. attélu).

kal uz apal t skrdvi un izmeginiet to.




i . . iy energii
kam nors jzengus | aptikimo lauka gali istijranga, Ji
naktj.Jj galima lengvai sumontuoti i jvairiai panaudoti.

SPECIFIKACLIA:
180°/360°
0 atstumas: 12m max(<24‘0

Maitinimo d nis; 50/60Hz Apti

link imas: <3-2000LU;
Delsa: Min.10sect3sec

300W LED

FUNKCUA:
Gali atpazinti dieng ir nakti: Naudotojas gali reguliuoti veikimo basena, esant skirtingam
aplinkos apsvietimui. LIUKSY rankenéle nustacius ties, saulés* padétimi (maks.), jis gali veikti
dienos metu arba naktj.Jis gali veiki, kai aplinkos apsvietimas matiau kaip 3 LIUKSAI, nustatius
3" padétj (min). Reguliavimo model; nustatykite pagal bandomajj modelj.

i o ocel ustaty e p omalimocel

N/ -}%@’

A Pi
Karto paleidziamas i§ naujo.

Geras jautrumas Prastas jautrumas
MONTAVIMO PATARIMAS:
reaguojaj Ky
p  objektus suti pvz, veidrodzius ir pan.

pavir?
Itiniy, pvz. Sildymo ventili , oro kondiciona-
vimo jrenginiy, apsvietimo ir pan.
Nenukreipkite aptiktuvo j objektus, kurie juda pugiant véjui, pvz, uzuolaidas, aukstus augalus

A A a X

JUNGIMAS
& JSPEJIMAS | /séimas Pavojus itinuo elekirossmigiot

Elektros instaliacija turi atlikti i lektrik
Atjunkite maitinimo 3altinj

Uzdenkite arba venkite greta esanciy komponenty,
kuriais teka srove.

Ustikrinkite, kad jrenginio nebus galima jjungti.
Patikrinkite, ar atjungtas maitinimo altinis.

kite galinéje dalyj igta ir nuimkite dugna (2r. 1 pav)
laidui ir pro ja prakiski imo laida, L i laidy instaliacijos
schemos,,,, k i prie jungiamojo laido d:
ksuoki i igtu (2r. 2 pav.

Grainkite jutki dugng, bt sraigta i patikrinkite, ar veikia.



Jutiklis naudoja zmogaus i duliy energija kaip i Itinj ir kam
ors zengusj aptikimo lauka gali  karto paleistirang. Jis gali automatitkai atpazinti diena ir

.Jj galima lengvai sumontuoti ir jvairiai panaudoti.
SPECIFIKACL
Maitinimo 3altini 40V iki i 180°/360°

Maitinimo da 50/60Hz Apnk\mo atstumas: 12m max1<24°c)
<3-2000LUX liuoje Dar
Delsa: Min.10seci3sec Darbiné drégme: <93%RH
Max.15min2min [ Energijos suvartojimas: apyuksnauo SW
Montavimo aukétis: 1200W & Irengimo aukitis: sieno:
300W 8 . ; Aptikimo judesio grei 0.6|.Sm/s
300WLED  ®™ s ﬁ
Rl
FUNKCLIA: o

ali atpazi ireguliu m aplin-
kos ap§vlenmu\ LIUKSY rankenéle nustacius ues.saules padetimi Pk ps gall Vet cinos
metu arba naktj.Jis gali veikt, kai aplinkos
apivietimas masiau kaip 3 LIUKSAI, nusta-
&ius, 3" padetj (min). Reguliavimo model]
nustatykite pagal bandomajj modelj.
Nuolat pridedama delsa: Pirmosios
indukcijos metu gaves antrosios indukcijos
signalus, i i karto paleidziamas is naujo.

MONTAVIMO PATARIMAS:

i
k tiktuvas reaguojal "
Nemontuokite aptiktuvo e st
vimo jrenginiy, apévietimo ir pan.
Nenukreipkite aptiktuvo | objektus, kurie juda puciant véjui, pvz. uzuolaidas, aukstus augalus
irpan.

! et oo
pvz. Sildymo ventiliacijos angy, oro kondi

JUNGIMAS
& |SPEJIMAS [spé]lmas Pavojus Zati nuo elektros smigio!

Elektros instaliacija turi atlikti profesionalus elekrikas.
Atjunkite maitinimo Saltinj.

Uzdenkite arba venkite greta esantiy komponenty,
kuriais teka srove.

Ugtikrinkite, kad jrenginio nebus galima jungti.
Patikrinkite, ar atjungtas maitinimo 3altinis.

. kit lingj /i j sraigta ir
Dugne suraskite anga laidui i pro Ja praki
schemos, prijunkite mai
S

Laikydamiesi laidy instaliacijos
inimo laida prie jungiamojo laido dalies.

. inktoje vietoje fiksuokite dugna i3pléstu sraigtu (3r. 2 pa
+ Graginkite jutiklj | dugna, uzverzkite sraigta i patikrinkite, ar veikia.




D Andur inii i i allikana ning véib kéivitada tarbija
kohe, kui keegi tuvastusalasse siseneb. Andur eristab 6 ja péeva automaatselt. Seda on lihtne
paigaldadaja sellel on palju kasutusvéimalusi.

SPETSIFIKATSIOON:
Toiteallikas: 220 -240V/AC Tuvastusvahemik: 180°/360°
Voimsuse sagedus 50/60Hz Tuvastuskaugus: 12m max(<24°C)
Umbritsev LUX 2
Ajalmevuvltus Min.10secz3sec Tookeskkonna niiskustase: <93%RH
lax15minz2min Elektritarve: ligikaudne 0.5W
Paigalduskorgus: 1200W £ Paigalduskorgus: 1.8-2.5m
300W § Liikumiskiirus tuvastamisel: 0.6-1.5m/s
300WLED
FUNKTSIOON:

Eristab 66d ja paeva: klient voib kohandada seadme tétamise valgustundiikkust eri oludes.
Seade voib tobtada péevasel ja disel ajal, kui méaratud on asend,, piike(max). See voib tistada
alla 3 luksi, kui d, 3" (min). kohta vt

katsetusmustrit.
Ajalise viivituse pidev : kui seade tuvastab parast teise
signaali,siis arvutatakse aeg uuesti sellest hetkest.

Hea tundlikkus Halb tundlikkus

NOUANDEID PAIGALDAMISEKS:
tuleb.

Detekorit e tohiks suunata viga peegeldava pinnaga objelcidele,nitels pecgiiev ums.
Detektorit ei tohiks paigaldada

seadmed, valgustid jms.

Detektorit ei tohiks suunata tuules likuda véivatele objektidele, néiteks kardinatele, suurtele

taimedele vms.
ﬁX%X

UHENDUS:

& ROAINS +  Paigaldada tohib ainult kutseline elektrik.

Lilitada elektritoide vélja.

Killgnevad voolu all olevad komponendid katta voi kaitsta.
Veenduda, et seadet ei oleks voimalik sisse liilitada.
Kontrollida, kas toiteallikas on lahti Ghendatud.

Keerata kiiljel olev kruvi lahti j ldada pohj: (vt joonist 1).

Otsida diles pdhjas olev labiviik ja tommata juhe labi ava. Uhendada toide klemmliistuga,
fahtuces Ghendusskeemist

« POl d kohta kr d Jjoonist 2).

Kinnitada andur pomaplaad\ killge tagasi, keerata kruvi kinni ja katsetada.




i allikana ning v6ib kivitada tarbija
kohe, kui keegi tuvastusalasse siseneb. Andur eristab 66d ja paeva automaatselt. Seda on lihtne

paigaldadaja sellel on palju kasutusvéimalusi.

SPETSIFIKATSIOON: @

Toiteallikas: 220 -240V/AC Tuvastusvahemik: 180°/360°

Voimsuse sagedus 50/60Hz Tuvastuskaugus: 12m max1<24 Q)
Umbritsev: L

Ajalmevuvltus Min.10secz3sec ., Tookeskkonnaiiskustase: <93%RH

lax.15min2min
Paigalduskorgus: 1200W £

300W & wbho

300WLED p

o

Elektritarve: ligikaudne 0.5W
Paigalduskorgus: 1.8-2.5m

Liikumiskiirus tuvastamisel;
06-1.5m/s @
FUNKTSIOON:

Eristab 66d ja paeva: klient véib kohandada seadme tétamise valgustundiikkust eri oludes.
Seade voib to6tada péievasel ja disel ajal, kui méaratud on asend,, péike(max). See voib ti6tada
valgustundiikkusel alla 3 luksi, kui maara-
tud on asend,, 3" (min). Reguleerimismustri
kohta vt katsetusmustrit.

Ajalise viivituse pidev lisamine: kui seade
tuvastab parast esimest induktsioonsig-
naali teise signaali siis arvutatakse aeg
uuesti sellest hetkest.

NOUANDEID PAIGALDAMISEKS:
tuleb j3
- Detektorit el tohiks suunata vaga peegeldava pinnaga objektdele,niieks peegllle vms.
+ Detektorit ei tohiks palgaldada id, liima-

seadmed, valgustid jm:
Detektor o tohiks suunata tuules kuda vivaele objektidele, néiteks kardinatele, suurtele
taimedele vms.

UHENDUS:

/N woiatus
+  Paigaldada tohib ainult kutseline elektrik.
. lj

Lilitada elektritoide valja
Killgnevad voolu all olevad komponendid katta v&i kaitsta.
Veenduda, et seadet ei oleks voimalik sisse lilitada.
Kontrollida, kas toiteallikas on lahti tihendatud.

Keerata kiiljel olev kruvi lahti Idad: (vt joonist 1).

Otsida les pohjas olev abiviik ja tommata juhe libi ava. Uhendada toide klemmliistuga,
ldhtudes ihendusskeemist.

Pohjaplaat kinnitatakse valitud asukohta kruvidega (vt joonist 2)

Kinnitada andur pahjaplaadi killge tagasi, keerata kruvi kinni ja katsetada.




GLO Senzor jja élovekovo infrardeé ijo kot vir signala, ko nekdo stopi v
obmotje zaznavanja, pa se lahko zad danin not. Lahko ga je
namestit, uporabljati pa ga je mogoce pri veliko razlicnih stvareh.

SPECIFIKACUA:
Vir napajanja: 220 -240V/AC Obmotje zaznavanja: 180°/360°
Frekvenca napajanja: 50/60Hz Razdalja zaznavanja: 12m max(<24°C)
Okoljska svetloba: <3-2000LUX Delovna °C
Casovni zamik: Min.10seci3sec Delovna Viaznost: <93%RH
Max. i

Nazivna obremenitev: 1200W % v

) Hitrost zaznavanja gibanja: 0.6-1.5m/s

300WLED

FUNKCLIA:
+ Prepozna dan in not: Uporabnik lahk i del drugaéni osvetljavi. Deluje

podnevi in ponodi, ko je vrtijivi gumb nastavljen v polozaj ‘sonce" (maks). Deluje v obmocju z
okoljsko svetlobo, nizjo od 3 luksov, ko je nastavljena v polozaj“3” (min). Za vzorec prilagoditve
glejte testni vzorec.

+ Dodan je &asovni zamik: Ko prejme drugi indukcijski signal v prvi indukciji, se bo v tem trenutku
ponovno zagnal.

S

Dobra obutljivost Slaba obéutljivost

NASVETI ZA NAMESTITEV:

+ Detektorja ne obi povrinami, kot so ogledala ipd.

+ Detektorjane name;éa;te bllzu virov toplote, kot so grelni zracniki, Klimatske naprave, luci

+  Detektorja ne obracajte proti predmetom, ki se na vetru premikajo, kot so zavese, visoke
rastline ipd.

v A A i <

N E—
/! opozoriLo rozaradlelee
+ Napravo mora namestiti poklicni elektricar.

Odklopite vir napajanja.

Pokrijte ali zai¢itite bliznje aktivne komponente.
Zagotovite, da naprave ni mogoce vklopiti.
Preverite, ali je napajanje odklopljeno.

. lajte vijak na zadnjistrani in snemi i del (glejte sliko 1).
+ Poiséite luknjo za Zico na spodnji strani naprave in skoznjo povlecite elektriéno Zico. lektriéno
shemi

ot j
Spodnji del naprave pritrcite 2 vijakom na izbranem mestu. (Gljte liko 2.
Znova namestite senzor na spodnji strani naprave, zategnite vijak in nato preizkusite delovanje
naprave.



Senzor uporablja & dec ijo kot vir ignala, ko nek v
b se lahko zaé amodejno prepozna dan in not. Lahko ga je
namestiti, uporabljati pa ga je mogode pri veliko razliénih stvareh.

SPECIFIKACUA:

Vir napajanja: 220 -240V/AC Obmogje zaznavanja: 180°/360°
Frekvenca napajanja: 50/60Hz Razdalja zaznavanja: 12m max(<24°C)
Okoljska svetloba: <3-2000LUX Delovna °C
Casovni zamik: Min.10sect3sec Delovna viaznost: <93%RH
Max,15minz2min Poraba energije: pribl. 0.5W

Nazivna obremenitev: 1200W {} Visina namestitve: stene: 1.8-2.5m

Hitrost zaznavanja gibanja:

300WLED o4 20:0.6-1.5m/s.
PR (.',

FUNKCIJA:

dan n noé: Uporabk ahk i del ni osvetljavi. Deluje
podnevi in ponoci, ko je rtjvi gumb nastavljen v polotaj*sonce" (maks). Deluje v obmocju z
okoljsko svetlobo, nizjo od 3 luksoy, ko
nastavljena v polozaj*3" (min.). Za vzorec
prilagoditve glejte testni vzorec.

Dodan je asovni zamik: Ko prejme drugi
indukeijski signal v prvi indukciji, se bo v
tem trenutku ponovno zagnal.

NASVETI ZA NAMESTITEV:
Detektor se odziva enite naslednjih
Detektorja ne obracajte proti mi povrsinami, kot 5o ogledala ipd.
+ Detektorjane namescajte blizu virov toplote, kot so grelni zracniki, Klimatske naprave, uci itd.

Detektorja ne obracajte proti predmetom, ki se na vetru premikajo, kot so zavese, visoke
rastline ipd.

PRIKLJUCITEV:

/\ opozorio| === e
. namestiti poklicni elektricar.

Odklopite vir napajanja.

Pokrijte ali zaiitite bliznje aktivne komponente.
Zagotovite, da naprave ni mogoce vklopiti.
Preverite, ali je napajanje odklopljeno.

. ijak na zadnji strani in snemite spodnji del (glejte sliko 1).

Pel§élte luknjo za ilco na spodnji strani naprave in skoznjo povleclte elektricno ih:o Elekmeno
ice, kot je pi shemi
Spodnjl del naprave prmdlte z vqakom na izbranem mestu. (Glejte sllko 2)
Znova namestite senzor na spodnji strani naprave, zategnite vijak in nato preizkusite delovanje
naprave.
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